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Пятьдесят пятая сессия
Первый комитет
Пункты 66 и 67 повестки дня
Развитие добрососедских отношений
между балканскими государствами

Поддержание международной безопасности

Австрия, Андорра, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, бывшая
югославская Республика Македония, Венгрия, Германия, Греция, Грузия,
Дания, Доминиканская Республика, Ирландия, Исландия, Испания, Канада,
Литва, Люксембург, Мальта, Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша,
Португалия, Румыния, Сан-Марино, Словакия, Словения, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты
Америки, Турция, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Чешская
Республика и Швеция: пересмотренный проект резолюции

Поддержание международной безопасности � добрососедство,
стабильность и развитие Юго-Восточной Европы

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций
и Заключительного акта Совещания по безопасности и сотрудничеству в
Европе, подписанного в Хельсинки 1 августа 1975 года,

ссылаясь на Декларацию Саммита тысячелетия Организации
Объединенных Наций,

приветствуя демократические изменения в Союзной Республике
Югославии и их позитивное воздействие на мир, стабильность и развитие
Юго-Восточной Европы,

ссылаясь на свои резолюции 48/84 B от 16 декабря 1993 года, 50/80 B от
12 декабря 1995 года, 51/55 от 10 декабря 1996 года, 52/48 от 9 декабря
1997 года, 53/71 от 4 декабря 1998 года и 54/62 от 1 декабря 1999 года,

ссылаясь также на разработанный по инициативе Европейского союза
Пакт стабильности для Юго-Восточной Европы, принятый в Кёльне, Германия,
10 июня 1999 года и одобренный на Сараевской встрече на высшем уровне
30 июля 1999 года, и подчеркивая решающее значение его осуществления,
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ссылаясь также на Декларацию Сараевской встречи на высшем уровне, в
которой ее участники заявили о своей коллективной и индивидуальной
готовности наполнить конкретным содержанием этот Пакт путем содействия
политическим и экономическим реформам, развитию и укреплению
безопасности в регионе, а также подтвердили свое обязательство приложить
все силы для оказания странам региона содействия в быстром и существенном
продвижении по данному пути,

подчеркивая решающее значение полного осуществления резолюции 1244
(1999) Совета Безопасности от 10 июня 1999 года по Косово, Союзная
Республика Югославия,

отмечая важность деятельности международных организаций, таких, как
Европейский союз, ОБСЕ, Совет Европы, и вклада Центральноевропейской
инициативы и Черноморского экономического сотрудничества для
осуществления Пакта стабильности для Юго-Восточной Европы,

отмечая также важное значение Хартии добрососедских отношений,
стабильности, безопасности и сотрудничества в Юго-Восточной Европе,
подписанной государствами � участниками Процесса сотрудничества в Юго-
Восточной Европе (ПСЮВЕ) в Бухаресте 12 февраля 2000 года, и Совместного
заявления глав государств и правительств, принятого в Скопье 25 октября
2000 года,

отмечая далее на итоги Конференции по проблеме затронутых войной
детей, состоявшейся в Виннипеге 17 сентября 2000 года,

подчеркивая важное значение предпринимаемых в Юго-Восточной Европе
региональных усилий в области контроля над вооружениями, разминирования,
разоружения и мер укрепления доверия, и будучи обеспокоена тем, что,
несмотря на прилагаемые усилия, по-прежнему продолжаются незаконный
оборот и распространение стрелкового оружия,

учитывая важность национальной и международной деятельности всех
соответствующих организаций, направленной на обеспечение мира,
безопасности, стабильности, демократии, сотрудничества, экономического
развития, соблюдения прав человека и добрососедства в Юго-Восточной
Европе,

подтверждая свою убежденность в том, что все страны должны жить
вместе, в мире друг с другом как добрые соседи,

1. подтверждает настоятельную необходимость укрепления Юго-
Восточной Европы как региона мира, безопасности, стабильности, демократии,
сотрудничества, экономического развития, укрепления добрососедства и
соблюдения прав человека, что способствовало бы поддержанию
международного мира и безопасности и расширяло бы перспективы
устойчивого развития и процветания для всех народов региона как
неотъемлемой части Европы;

2. призывает всех участников Пакта стабильности для Юго-Восточной
Европы и все соответствующие международные организации поддержать
усилия государств Юго-Восточной Европы, направленные на преодоление
негативных последствий косовского кризиса и других недавних кризисов и
обеспечить им возможность для устойчивого развития и их интеграции в
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европейские структуры, и приветствует результаты третьего заседания
Рабочего стола по вопросам безопасности Пакта стабильности, состоявшегося
в Софии 4 и 5 октября 2000 года;

3. рекомендует всем государствам содействовать полному
осуществлению резолюции 1244 (1999) Совета Безопасности от 10 июня
1999 года по Косово, Союзная Республика Югославия, и приветствует усилия
и поддерживает роль Миссии Организации Объединенных Наций в Косово
(МООНК) и Сил для Косово (СДК) в выполнении их мандатов в соответствии с
этой резолюцией;

4. призывает также все государства, соответствующие
международные организации и компетентные органы Организации
Объединенных Наций уважать принципы территориальной целостности и
суверенитета всех государств и нерушимости международных границ,
продолжать принимать надлежащие меры в соответствии с Уставом
Организации Объединенных Наций с целью устранять угрозы международному
миру и безопасности и способствовать предотвращению конфликтов, которые
могут приводить к насильственной дезинтеграции государств;

5. подчеркивает важное значение добрососедства и развития
дружественных отношений между государствами и призывает все государства
разрешать свои споры с другими государствами мирными средствами в
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций;

6. настоятельно призывает к укреплению отношений между
государствами Юго-Восточной Европы на основе уважения международного
права и международных соглашений в соответствии с принципом
добрососедства и взаимного уважения;

7. подчеркивает важное значение региональных усилий, направленных
на предотвращение конфликтов, создающих угрозу поддержанию
международного мира и безопасности, и с удовлетворением отмечает в этой
связи роль многонациональных сил по поддержанию мира для Юго-Восточной
Европы;

8. подчеркивает важное значение предпринимаемых в Юго-Восточной
Европе региональных усилий в области контроля над вооружениями,
разоружения и мер укрепления доверия;

9. признает серьезный характер проблемы противопехотных мин в
Юго-Восточной Европе и в этом контексте приветствует усилия
международного сообщества в поддержку деятельности по разминированию и
призывает государства присоединиться к этим усилиям и поддержать их;

10. настоятельно призывает все государства принять эффективные
меры по борьбе с незаконным оборотом и распространением стрелкового
оружия, оказывать содействие программам и проектам, направленным на
безопасное уничтожение излишних запасов стрелкового оружия и легких
вооружений, и подчеркивает важность более тесного сотрудничества между
государствами, в частности, в области предупреждения преступности, борьбы с
незаконной торговлей людьми, незаконным оборотом наркотиков и
отмыванием денег;
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11. подчеркивает, что более широкое вовлечение государств Юго-
Восточной Европы в процесс укрепления сотрудничества на Европейском
континенте благоприятно скажется на безопасности, политической и
экономической ситуации в регионе, а также на добрососедских отношениях
между государствами;

12. призывает все государства и соответствующие международные
организации сообщить Генеральному секретарю свои мнения относительно
предмета настоящей резолюции;

13. постановляет включить в предварительную повестку дня своей
пятьдесят шестой сессии пункт, озаглавленный «Поддержание международной
безопасности � добрососедство, стабильность и развитие Юго-Восточной
Европы».


